
 

FOR MOHAIR USE ONLY 

 

041 – 503 3460             info@ house-of-fibre.co.za                           

 

Reg No: 1972/012427/07 

NO. DESCRIPTION 
BESKRYWING 

MASS 
MASSA 

NO. DESCRIPTION 
BESKRYWING 

MASS 
MASSA 

NO. DESCRIPTION 
BESKRYWING 

MASS 
MASSA 

NO. DESCRIPTION 
BESKRYWING 

MASS 
MASSA 

1   21   41   61   

2   22   42   62   

3   23   43   63   

4   24   44   64   

5   25   45   65   

6   26   46   66   

7   27   47   67   

8   28   48   68   

9   29   49   69   

10   30   50   70   

11   31   51   71   

12   32   52   72   

13   33   53   73   

14   34   54   74   

15   35   55   75   

16   36   56   76   

17   37   57   77   

18   38   58   78   

19   39   59   79   

20   40   60   80   

Producer Number 
Produsente Nommer 

        

Surname and Initials 
Van en Voorletters……..........……………………………………………………………… 

MARKS 
MERKE……………………… 

 Wool Min/Max: 
Wol Min Max: 

Mohair Min / Max: 
Sybokhaar Min / Max: 

Name of Farm 
Naam Van Plaas……………………………………………………………………………… 

Technical Field  Officer 
Tegniese Veldbeampte…………………………………………………… 

Fleece / Vagte = 100 kg – 180 kg 
Lox                  = 100 kg – 220 kg 

H 
YG 

K 

= 100 kg – 180 kg 
= 90 kg   – 180 kg 
 =80 kg    – 180 kg 

Address 
Adres…………………………………………………………………………………………… 

District 
Distrik ………………………………………………………………………. ……….…..Bales 

WOOL 
WOL 

 

……….…..Bales 

MOHAIR 
SYBOKHAAR 

Town and Postal Code 
Dorp en Poskode…………….…………………………………….………………………… 

Postal Code 
Poskode…………………………………………………………………….. ……..….....Bags …..…….....Bags 

Email 
E-pos…………………………………………………………………………………………… 

Cell No 
Cell Nr………………………….…………………………………………… TOTAL……….... TOTAL………… 

SPECIAL INSTRUCTIONS 
SPESIALE INSTRUKSIES: 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…………………………….……………………………………….. 

 7 Metcalfe Street,  Deal Party, Port Elizabeth, 6001



 

FOR MOHAIR USE ONLY 

I, the undersigned, whose full details are reflected on the previous page, hereby declare wrt: / 
Ek, die ondergetekende, wie se volle besonderhede op die keersy verskyn, verklaar mbt: 

 

1. DECLARATION OF PRODUCTION PRACTICES: / PRODUKSIE PRAKTYKE 

1.1. My animals have not been Mulesed/ 

My diere NIE GE-MULES is nie 

 

1.2. I commit myself to the Code of Best Practice(s) as administered by MOHAIR SA and/or CAPE WOOLS SA, encompassing the; / 

Ek die Kode van Beste Praktyk soos deur MOHAIR SA en/of CAPE WOOLS SA, saamgestel, onderskryf; 

1.2.1. The promotion of Animal Well-being / Bevordering van Dieregesondheid en welsyn 

1.2.2. Protection and Management of all Natural Resources in a sustainable manner &, / Beskerming en bestuur van alle natuurlike hulpbronne on ‘n volhoubare manier &, 

1.2.3. Discharge of social, ethical and legal responsibilities and requirements to ensure a healthy and productive working environment / Nakoming sosiale, etiese en wetlike 

verantwoordelikhede om ‘n gesonde en produktiewe werksomgewig te verseker 

 

2. OTHER / ANDER 

2.1. The House of Fibre is herewith appointed to act as an agent in accordance to Section 54 of the Value Added Tax Act, 1991, in respect of all tax invoices, credit and debit notes for 

supplies made / The House of Fibre word benoem, om as agent op te tree in ooreenstemming met Artikel 54 van die Belasting op Toegevoegde Waarde Wet, 1991, ten opsigte van alle 

belasting fakture, krediet- en debiet notas, vir lewerings gemaak. 

2.2. I hereby grant permission to The House of Fibre to issue tax invoices, credit and debit notes for supplies made by the supplier to them and undertake not to issue tax invoices, credit and 

debit notes for these supplies, and to inform The House of Fibre of changes to my VAT Status / Ek verleen hiermee toestemming aan The House of Fibre om belastingfakture, krediet- en 

debiet notas uit te reik ten opsigte van produkte aan hulle gelewer. Ek onderneem om nie ook belastingfakture, krediet- en debiet notas vir Hierdie produkte uit te reik nie, en sal The 

House Of Fibre in kennis stel van verandering in BTW status. 

Producer. Number / 
produsente Nommer 

        

Initials and Surname / 
Voorletters en Van 

 

Signature /  
Handtekening 

 Date / 
Datum 

 

 

TRANSPORT OF MOHAIR AND/OR WOOL  
VERVOER VAN BOKHAAR EN/OF  WOL 

RECOVERY AUTHORIZATION 
VERHALINGS MAGTIGING 

I, the undersigned, declare that I have handed the product contained in the number of bales 
and bags as described in the previous page, of which I am the to/ 

Hiermee verklaar, ek die ondergetekende, wie se volle besonderhede op die keersy verskyn, 
dat ek die produk verpak in die aantal bale en sake soos op die keersy aagedui, waarvan ek die 

eienaar is, aan: 
 

NAME AND ADDRESS OF TRANSPORT/ NAAM EN ADRES VAN 
VERVOER________________________________ VEHICLE REGISTRATION / VOERTUIG 

REGISTRASIE_______________ for transport to The House of Fibre’s warehouse in Port 
Elizabeth / oorhanding het om aan The House of Fibre, Port Elizabeth te lewer 

I give consent to The House of Fibre to pay the transport costs, and to recover the transport 
costs from the proceeds of my produce 

 
Ek gee toestemming aan The House of Fibreom die vervoerkoste verbonde aan die produkte 

aan die vervoerkontrakteur te betaal en die vervoerkoste van my produk te verhaal 

Signature/Handtekening:  Date / Datum  Signature/Handtekening:  Date / Datum  

 




